
Глава 147: Императрица Меа

Учитель перевернул книгу, пробормотал про себя что-то, а потом сказал:

- Ты назначен в Класс А Магии Воды «Департамент Продвинутой Магии», и надеюсь, что ты
будете охотно и быстро осваиваться с Продвинутой Магией Воды, а твое трудолюбие послужит
примером для остальных.

- Ах, Магия Воды, Класс А, парень слишком удачлив, - закричал студент-мужчина среди
зрителей снаружи, а другие ученики-мужчины также с ревностью взглянули на прошедшего.

Что касается Лун И, то разве должен он заботиться о том, к какому классу его назначили. С
его нынешней силой, ему все еще нужно было учиться здесь? Он приехал сюда только потому,
что обещал Лун Лин'эр. Увидев зависть зрителей, он не мог не спросить:

- Учитель, что особенного в этом Классе А? Почему они так бурно реагируют?

Учитель рассмеялся и сказал:

- Иди, посмотри, и сам все узнаешь.

Лун И пожал плечами, виде невероятно ревнивые взгляды этих парней. Кажется, что Класс А
Магии Воды - хорошее место, интересно, что в нем такого хорошего? Много ли там прекрасных
дам? Или может у них прекрасная учительница? Могут ли они сравниться с Лун Лин'эр?

После завершения процедур с поступлением Лун И понял, что специально набранным
студентам фактически не нужно было платить ни цента, чтобы поступить в академию. Кроме
того, академия даже выплачивала им стипендию. И пусть Лун И не заботился об этих
небольших деньгах, но был таки немного доволен.

Общежитие, в котором останавливались студенты-новички, также было высокого класса.
Номера в них были поистине богаты, а в комнатах жило всего по два человека. Структура и
состояние было похоже на общежитие девочек высокого класса, где останавливались Симэнь
Ухэнь и Лун Лин'эр. Но что больше всего порадовало Лун И, это то, что общежитие мальчиков
было точно противоположно общежитию девочек, где и жила Лун Лин'эр.

Когда он открыл дверь своей комнаты, в глаза бросился аккуратный зал. По видимому, его
сосед по комнате очень любил чистоту. Это произвело на Лун И хорошее впечатление, и ему
захотелось увидеть его.

Лун И осмотрел все и остался весьма доволен. Но когда он прошел мимо своей комнаты, Лун И
заметил, что дверь в комнату была не полностью закрыта. Он прошел вперед, заглянул внутрь
и обнаружил, что большая кровать была покрыта розовыми листами.

- Неужели этот мальчик - гей, принцеска со сложным характером?

Лун И тут же вздрогнул, но подумал, может ли он судить о сексуальной ориентации человека
только из-за цвета простыни? Он улыбнулся мысли, которая была слишком субъективной.

В это время дверь общежития внезапно открылась, и вошел парень с каштановыми волосами и
карими глазами. Он был не слишком высок, но весьма худ и тонок.

Лун И встал и с улыбкой подошел к незнакомцу, а затем с энтузиазмом протянул правую руку:



- Привет, с сегодняшнего дня я ваш сосед по комнате. Я Лун И, так что, пожалуйста,
позаботьтесь обо мне.

Этот мальчик был поражен такому повороту, но тут же опомнился и с улыбкой протянул ему в
ответ правую руку. Однако он сразу отступил назад:

- Я Лин Фэн, очень рад познакомиться с тобой.

Лун И убрал руку, но в его сердце появились сомнения. Рука этого Лин Фэн была очень мягкой,
словно рука какой-нибудь ласковой девочки. Но когда Лун И посмотрел на горло Лин Фэн, он
увидел, что там у него все-таки красовалось яблоко Адама.

В это время Лин Фэн посмотрел на Лун И и вдруг сказал: - Я тут подумал, почему ты мне
показался знакомым. Разве ты не тот парень, который вчера так рьяно ухаживал за Лун Лин'эр
перед общежитием девочек? Ваш младший брат весьма восхищен и надеется, что в будущем вы
научите его одной-двум уловкам.

Этот парень выглядел изысканно, но оказалось, что он также был шакалом того же типа.
Теперь, вспоминая свои странные мысли, ему хотелось рассмеяться. Разве не может он
накрыть свою постель розовым листом, ведь это нормально. Разве в его предыдущем мире он
смущался, когда мужчины ходили в розовой одежде по улицам?

- Без проблем, - с улыбкой ответил Лун И и подумал, что пришло время поужинать. Он с
энтузиазмом протянул руку и положил ее на плечо Лин Фэну, а затем, все так же улыбаясь,
сказал:

- Брат, сегодня ты должен пойти со мной в Напыщенное здание Благоуханий, чтобы
насладиться вкусной едой.

Лин Фэн инстинктивно отступил на два шага назад, избегая прикосновения Лун И, и ответил:

- Я согласен, может быть, нам стоит позвать и наших девушек?

В ответ Лун И покачал головой и произнес:

- Женщинам не место там, где обедают мужчины.

По правде говоря, сегодня днем Симэнь Ухэнь пришла, чтобы забрать Лун Лин'эр, которая
была очень расстроенной. Старик ПуСюсы не был занят в последнее время и был готов начать
свой урок, но обе девочки очень быстро убежали, даже не выслушав его.

Этот поступок испортил настроение Лун И. Ох, уж эти женщины! Чем больше они любимы, тем
сильнее избалованы и испорчены. А чем больше они испорчены, тем более надменными они
становятся.

Но это было просто мнение Лун И, не более того. Лун И на самом деле был человеком, который
испытывал к ним очень нежные, заботливые чувства.

Прогуливаясь по академии, многие люди оглядывались, чтобы посмотреть на него, а другие
даже останавливались. Вначале Лун И считал, что все они говорили о нем, но позже, услышав
случайный шепот, он понял, что осуждают не его, а человека, который всегда был рядом с ним,
Лин Фэна. Он тоже обучался в Академии Святой Магии.



Судя по разговорам, Лун И понял, что его сосед по комнате был экспертом по оценке уровня
золы. Он также был специальным учеником Академии Святой Магии и в течение того года, что
он провел в академии, ухаживал за многими красавицами. Но каждый раз, как только девушки
начинали воспринимать его ухаживания всерьез, этот парень немедленно отступал. После
этого он переключался на следующую красавицу, всем своим видом показывая свое
равнодушие к предыдущей девушке.

Несмотря на то, что его бессовестное поведение обсуждалось на каждом углу, этот мальчик
как ни в чем не бывало болтал и смеялся с Лун И.

Лун И восхищался этим уверенным в себе ловеласом. По пути он пытался несколько раз по-
дружески приобнять Лин Фэна за плечи, но тот каждый раз избегал прикосновений. Кажется,
ему не нравилось, когда другие люди пытались вступить с ним в контакт. "Ну что ж, не буду
настаивать", - подумал Лун И.

Напыщенное здание Благоуханий было заполнено людьми. Кажется, ожидание займет много
времени.

- Лин Фэн, похоже, здесь мы только потеряем время, может, пойдем в другое место? -
предложил Лун И.

Лин Фэн улыбнулся и сказал:

- Я знаю, что здесь есть несколько отдельных комнат на верхнем этаже. Они предназначены
для особых почетных гостей, поэтому большую часть времени они пусты. Владелец этого
заведения - мой родственник. Подожди меня здесь, а я пойду и поприветствую его.

Лин Фэн уверенно и горделиво направился во внутреннюю комнату. Лун И удивленно поднял
брови, кажется, этот мальчик совсем не прост.

"Владелец - его родственник? Неужели он думает, что я поверил этой глупости. Судя по тому,
как он вошел, я подумал бы, что он сам является хозяином этого заведения. Может, так оно и
есть?.. " - думал Лун И, глядя вслед Лин Фэну.

Через некоторое время Лин Фэн вышел в сопровождении нескольких слуг, которые проводили
их обоих в роскошную комнату, расположенную на самом верхнем этаже. Комната была
обставлена очень богато и со вкусом, а стол сервирован посудой из золота и серебра.

- Лин Фэн, похоже, твой родственник относится к тебе с большой любовью и уважением. Одно
твое слово, и в нашем распоряжении такое роскошное место, где мы можем спокойно
пообедать и пообщаться. Уверен, этот обеденный зал по своей роскоши не уступает даже
королевскому, – смеясь, произнес Лун И.

- Да, мой двоюродный брат очень добр ко мне, - весело ответил ему Лин Фэн.

Казалось, владелец ресторана, действительно, очень уважал Лин Фэна. Буквально за несколько
минут стол был полностью заставлен десятками изысканных блюд и деликатесов, источающих
невероятный аромат.
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